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See the notice on TED website

614298-2026 - Konkursas
Vokietija – Statybos projektų valdybos paslaugos – PmW-Unterstützungsleistungen - Umbau 
Schleusenanlage Feudenheim
OJ S 172/2026 07/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Wasserstraßen-Neubauamt Heidelberg
E. paštas: vergabestelle.wna-heidelberg@wsv.bund.de
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: PmW-Unterstützungsleistungen - Umbau Schleusenanlage Feudenheim
Aprašymas: Bei der Schleusenanlage Feudenheim handelt es sich um die Eingangsschleuse 
vom frei fließenden Rhein in den staugeregelten Neckar. Sie verfügt über drei 
Schleusenkammern, von denen sich derzeit nur die rechte in Betrieb befindet. Das Ziel der 
Baumaßnahme „Umbau der Schleusenanlage Feudenheim“ liegt in der Wiederinbetriebnahme 
der linken Schleusenkammer. Dafür werden insbesondere der Kammerbereich 
ersatzneugebaut (in Fertigteilbauweise, Pilotprojekt), die denkmalgeschützten Hubtürme 
instandgesetzt und gesichert, die rechte Schleusenkammer statisch entkoppelt und ein neues 
Technikgebäude wird errichtet. Die mittlere Schleusenkammer befindet sich außer Betrieb und 
soll im Zuge der Baumaßnahme verfüllt werden. Bei der Durchführung des Projekts wird das 
Partnerschaftsmodell Wasserstraße (PmW) angewendet, was die auftraggeberseitige 
Begleitung eines sog. „PmW-Managers“ erfordert. Dieser soll das Projektteam im Rahmen der 
partnerschaftlichen Projektabwicklung unterstützen. PmW gliedert sich in drei Projektphasen: 
Projektphase 0 (PmW-Initiierung), Projektphase 1 (Integrierte Planung) und Projektphase 2 
(Ausführung). Die Leistungen des PmW-Managers werden mit der vorliegenden 
Ausschreibung für alle drei Projektphasen ausgeschrieben, wohingegen stufenweise, d.h. 
zunächst nur die Projektbegleitung der Projektphase 0, beauftragt wird. Die auf die 
Projektphase 0 aufbauenden Leistungen der Projektphasen 1 und 2 können nacheinander zu 
einem späteren Zeitpunkt beauftragt werden und enden mit der Fertigstellung des Projektes. 
Zu den Aufgaben des PmW-Managers gehören: I. Leistungen der PmW-Konzeption 
(Erfassungs- und Analyseschritte, Projektabwicklungskonzeption) in der Projektphase 0, II. 
Unterstützung des PmW-Projektmanagements (vergleichbar mit den Beratungs- und 
Projektmanagementleistungen gemäß AHO-Heft Nr. 9 in den Handlungsbereichen A 
(Organisation, Information, Koordination, Dokumentation), B (Qualitäten & Quantitäten), C 
(Kosten und Finanzierung), D (Termine, Kapazitäten, Logistik) und E (Verträge, 
Versicherungen)) in den Projektphasen 0 bis 2. III. Spezifische PmW-
Unterstützungsleistungen (v.a. Bewertung zu Vergütungs- und Anreizsystemen und ggf. deren 
Entwicklung, Wirtschaftlichkeitsuntersuchungen und haushaltsrechtliche Nachweisführung, 
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Unterstützung bei der Erstellung der Funktionalen Leistungsbeschreibung, Baupreisprüfung, 
Unterstützung von z.B. Inbetriebnahmen, Abnahmen, Projektabschlussdokumentationen, etc.) 
in den Projektphasen 0 bis 2.
Procedūros identifikatorius: 46bf97bd-57bb-4896-ba22-dcf7c184cf23
Vidaus identifikatorius: 231.2-FEU.100.21.26F11
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71541000 Statybos projektų valdybos paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sukčiavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sustabdyta verslo veikla: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Nemokumas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: PmW-Unterstützungsleistungen - Umbau Schleusenanlage Feudenheim
Aprašymas: Bei der Schleusenanlage Feudenheim handelt es sich um die Eingangsschleuse 
vom frei fließenden Rhein in den staugeregelten Neckar. Sie verfügt über drei 
Schleusenkammern, von denen sich derzeit nur die rechte in Betrieb befindet. Das Ziel der 
Baumaßnahme „Umbau der Schleusenanlage Feudenheim“ liegt in der Wiederinbetriebnahme 
der linken Schleusenkammer. Dafür werden insbesondere der Kammerbereich 
ersatzneugebaut (in Fertigteilbauweise, Pilotprojekt), die denkmalgeschützten Hubtürme 
instandgesetzt und gesichert, die rechte Schleusenkammer statisch entkoppelt und ein neues 
Technikgebäude wird errichtet. Die mittlere Schleusenkammer befindet sich außer Betrieb und 
soll im Zuge der Baumaßnahme verfüllt werden. Bei der Durchführung des Projekts wird das 
Partnerschaftsmodell Wasserstraße (PmW) angewendet, was die auftraggeberseitige 
Begleitung eines sog. „PmW-Managers“ erfordert. Dieser soll das Projektteam im Rahmen der 
partnerschaftlichen Projektabwicklung unterstützen. PmW gliedert sich in drei Projektphasen: 
Projektphase 0 (PmW-Initiierung), Projektphase 1 (Integrierte Planung) und Projektphase 2 
(Ausführung). Die Leistungen des PmW-Managers werden mit der vorliegenden 
Ausschreibung für alle drei Projektphasen ausgeschrieben, wohingegen stufenweise, d.h. 
zunächst nur die Projektbegleitung der Projektphase 0, beauftragt wird. Die auf die 
Projektphase 0 aufbauenden Leistungen der Projektphasen 1 und 2 können nacheinander zu 
einem späteren Zeitpunkt beauftragt werden und enden mit der Fertigstellung des Projektes. 
Zu den Aufgaben des PmW-Managers gehören: I. Leistungen der PmW-Konzeption 
(Erfassungs- und Analyseschritte, Projektabwicklungskonzeption) in der Projektphase 0, II. 
Unterstützung des PmW-Projektmanagements (vergleichbar mit den Beratungs- und 
Projektmanagementleistungen gemäß AHO-Heft Nr. 9 in den Handlungsbereichen A 
(Organisation, Information, Koordination, Dokumentation), B (Qualitäten & Quantitäten), C 
(Kosten und Finanzierung), D (Termine, Kapazitäten, Logistik) und E (Verträge, 
Versicherungen)) in den Projektphasen 0 bis 2. III. Spezifische PmW-
Unterstützungsleistungen (v.a. Bewertung zu Vergütungs- und Anreizsystemen und ggf. deren 
Entwicklung, Wirtschaftlichkeitsuntersuchungen und haushaltsrechtliche Nachweisführung, 
Unterstützung bei der Erstellung der Funktionalen Leistungsbeschreibung, Baupreisprüfung, 
Unterstützung von z.B. Inbetriebnahmen, Abnahmen, Projektabschlussdokumentationen, etc.) 
in den Projektphasen 0 bis 2.
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Vidaus identifikatorius: 231.2-FEU.100.21.26F11

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71541000 Statybos projektų valdybos paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Das Projekt wird gemäß Partnerschaftsmodell Wasserstraße (PmW) in 
3 Projektphasen unterteilt: • Projektphase 0 (PmW-Projektinitiierung, PmW-
Verfahrensvorbereitung, PmW-Vergabeverfahren) • Projektphase 1 (PmW-Vertragsstufe 1, 
Integrierte Planung) • Projektphase 2 (PmW-Vertragsstufe 2, Ausführung) Zunächst wird der 
Auftragnehmer mit der Projektbegleitung der Vorbereitungsphase beauftragt (Stufe 0). 
Während der Vorbereitungsphase steht dem Auftraggeber offen, den Auftragnehmer mit der 
Projektbegleitung der Preconstructionphase (Stufe 1) zu beauftragen oder die 
Zusammenarbeit nach der Vorbereitungsphase zu beenden. Gleiches gilt für die 
Ausführungsphase (Stufe 2).

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 18 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance# Bitte beachten Sie: Die 
Ingenieurleistungen für die Baugrunderkundung der Standorte SCHEIDT, CRAMBERG und 
DIEZ werden zeitgleich parallel in drei Vergabeverfahren ausgeschrieben. Bewerbungen sind 
unabhängig voneinander für alle drei möglich.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestjahresumsatz: Zu § 45 Absatz 1 Nummer 1 VgV: 
Erklärung über den Umsatz des Unternehmens im Tätigkeitsbereich Projektmanagement / 
Projektsteuerung von Bauprojekten mit Partnerschaftsmodell Wasserstraße (PmW), 
integrierter Projektabwicklung (IPA) oder einer vergleichbaren Projektstruktur bezogen auf die 
letzten drei Geschäftsjahre. Der geforderte Mindestjahresumsatz in Euro (netto) beträgt: 
450.000 EUR.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eintragung in ein relevantes Berufsregister:  Zu § 44 Absatz 1 
VgV: Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister des Sitzes oder Wohnsitzes des 
Unternehmens oder auf andere Weise Nachweis über die erlaubte Berufsausübung. Die 
Eintragung in das Berufs-/Handelsregister des Sitzes oder Wohnsitzes des Unternehmens 
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oder der anderweitige Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung ist für 
jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft individuell nachzuweisen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Berufliche Risikohaftpflichtversicherung: Zu § 45 Absatz 1 
Nummer 3 VgV: Erklärung über ausreichende Berufshaftpflichtversicherungsdeckung von 
mind. 1.500.000 EUR für Personenschäden und mind. 1.500.000 EUR für sonstige Schäden 
(Vermögens- und Sachschäden). Es ist der Nachweis zu erbringen, dass die Maximierung der 
Ersatzleistung für den Fall, dass bei dem Auftragnehmer mehrere Versicherungsfälle in einem 
Jahr eintreten, mindestens das 2-Fache der Versicherungssumme beträgt. Bei Bewerber-
/Arbeitsgemeinschaften muss Versicherungsschutz in Höhe der im Vertrag gennanten 
Deckungssummen für jedes Mitglied bestehen. Die Kopie der Versicherungsbescheinigung ist 
vor Auftragserteilung vorzulegen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen: Mindestens ein 
Nachweis einer in den letzten fünf Jahren erbrachten Projektmanagementleistung einer 
Projektphase (0 Vorbereitungsphase (Vorbereitung bis Unterzeich-nung Mehrparteienvertrag), 
1 Planungsphase (bis Baubeginn) oder 2 Ausführungsphase (bis Abnahme durch den 
Bauherren)) im Projektmanagement / Projektsteuerung von Bauprojekten mit 
Partnerschaftsmodell Wasserstraße (PmW), integrierter Projektabwicklung (IPA) oder einer 
vergleichbaren Projektstruktur. Eintragungen sind vorzunehmen in: Anlage Referenzen zu Nr. 
9 der Eigenerklärung zur Eignung
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 100,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Siehe 
Formblatt 313-LF

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=880914

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880914
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 30/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880914
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=880914
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=880914
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Papildoma informacija: Siehe Formblatt 130-L/F
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Antrag auf Nachprüfung ist gemäß § 160 (3) Nr. 1 bis 
4 GWB nur zulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften im Vergabeverfahren vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt 
und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen gerügt hat, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt worden sind, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Wasserstraßen-Neubauamt Heidelberg
Registracijos numeris: 991-00501-06
Pašto adresas: Vangerowstraße 20
Miestas: Heidelberg
Pašto kodas: 69115
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Heidelberg, Stadtkreis (DE125)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabestelle.wna-heidelberg@wsv.bund.de
Telefono numeris: 000
Interneto adresas: http://www.wna-heidelberg.wsv.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Bundeskartellamt - Vergabekammer des Bundes -
Registracijos numeris: t:022894990
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de

mailto:vergabestelle.wna-heidelberg@wsv.bund.de
http://www.wna-heidelberg.wsv.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Telefono numeris: +49 228 9499-0
Fakso numeris: +49 228 9499-163
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b63aed24-e7c5-44df-984e-ac72b65f26d6  -  03
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 04/09/2026 10:38:09 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 614298-2026
OL S numeris: 172/2026
Paskelbimo data: 07/09/2026

https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0000
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0000
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	Skelbimo informacija

